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ABSTRAK

Penyusunan buku panduan ini didasarkan pada temuan bahwa masih banyak
peserta magang yang mengalami kendala dalam memahami istilah dan
komunikasi yang digunakan selama bekerja di dapur hotel Jepang. Untuk
menjawab kebutuhan tersebut, terdapat tujuan dari penelitian ini yakni membuat
sebuah buku panduan yang dapat digunakan sebagai media pembelajaran sebelum
memasuki lingkungan kerja. Penelitian ini menggunakan metode Research and
Development (R&D) model Sugiyono yang disederhanakan menjadi delapan
tahapan, yaitu analisis potensi dan masalah, pengumpulan data, perancangan
produk, validasi desain, revisi produk, uji coba produk, revisi lanjutan, dan
penyusunan produk akhir. Data penelitian diperoleh melalui studi literatur serta
penyebaran kuesioner kepada responden yang memiliki pengalaman magang di
dapur hotel Jepang. Produk yang dihasilkan berupa buku panduan yang memuat
informasi mengenai Departemen Food and Beverage (F&B), kumpulan kosakata
bahasa Jepang yang berkaitan dengan aktivitas dapur hotel, contoh ungkapan dan
komunikasi dalam berbagai situasi kerja, serta informasi pendukung untuk
membantu proses penyesuaian diri di lingkungan kerja. Hasil uji coba
menunjukkan bahwa buku panduan memperoleh skor rata-rata 3,69 dari skor
maksimum 4,00 yang termasuk dalam kategori sangat baik. Berdasarkan hasil
tersebut, buku panduan dinilai layak digunakan sebagai media pendukung
pembelajaran bagi calon peserta magang di dapur hotel Jepang.

Kata kunci: buku panduan, bahasa Jepang, dapur hotel, Food and Beverage
(F&B), magang Jepang.
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要旨

本ガイドブックの作成は、多くのインターンシップ生が日本のホテル厨房
での勤務中に使用される専門用語やコミュニケーションの理解に課題を抱
えているという調査結果に基づいている。この課題を解決するため、本研
究はインターンシップ生が実際の就業環境に入る前の事前学習メディアと
して活用できるガイドブックの開発を目的とした。

本研究では、杉野（Sugiyono）モデルによる研究開発（R&D）手法を採用
し、①目的と課題の分析、②データ収集、③製品設計、④デザインの妥当
性検証、⑤製品の修正、⑥製品の試行、⑦再修正、⑧最終製品の作成、と
いう 8 つの段階に簡素化して実施した。研究データは、文献調査および
日本のホテル厨房でのインターンシップ経験を持つ回答者を対象としたア
ンケート調査を通じて収集された。

開発された製品（ガイドブック）には、フード＆ビバレッジ（F&B）部門
に関する情報、ホテルの厨房業務に関連する日本語の語彙集、様々な業務
状況における具体的な表現やコミュニケーションの事例、そして現場への
適応をサポートする関連情報がまとめられている。評価試験の結果、本ガ
イドブックは 4.00点満点中平均 3.69点というスコ ar を記録し、「非常
に優れている」という評価を得た。この結果に基づき、本ガイドブックは
日本のホテル厨房を目指す未来のインターンシップ生のための学習支援メ
ディアとして、十分に実用的かつ妥当であると評価された。

キーワード：ガイドブック、日本語、ホテル厨房、Food and Beverage

（F&B）、インターンシップ
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